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DER OBERBORGERMEISTER DER STADT HEIDELBERG

A , HEARTY WELCOME TO HEIDELBERG !

GERMAH FANDOM IS  BIDDING FOR THE 2 9 t h  WORLD
SCIENCE FIC T IO N  CONVENTION; OUR CITY OF H E I

DELBERG HAS BEEN SELECTED AS THE LOCALITY OF
TH IS GREAT CONVENTION.

I  WOULD BE VERY PLEASED I F  HEIDELBERG WOULD

BE AWARDED THE ORGANIZATION OF "  HEICON '7 0  5
I  TRULY HOPE THAT ALL MEMBERS ATTENDING THE
2 7 t h  WORLD S F  CONVENTION IN  SAINT LOUIS WILL
SUPPORT HEIDELBERG.

T H IS ROMANTIC CITY I S  LOVED THROUGHOUT THE

WORLD, AND IT S  FAMOUS CASTLE -  IN  THE CELLAR
OP WHICH I S  LOCATED THE BIGGEST WINE-CASK OF
THE WORLD -  I S  S T IL L  THE ATTRACTION FOR HUN
DREDS OF THOUSANDS OF V IS IT O R S .

THE CONVENTION COMMITTEE AND THE PEOPLE OF

HEIDELBERG ARE MAKING THEIR BEST EFFORTS TO
ASSURE YOU A SUCCESSFUL AND ENJOYABLE MEETING.

I  AM CONVINCED THAT ALL FRIENDS OF SCIENCE
FIC T IO N  ATTENDING " HEICON *70  "  WILL FEEL AT
HOME IN  OUR C IT Y , AND THAT THEY WILL KRRP
THEIR STAY HERE IN A GOOD REMEMBRANCE.

HEARTILY YOURS

( Z u n d e l )

O b e r b i i r g e  rm e i  s  t e  r



(The Oailn grkiiniph A |Q g
BRITISH FANDOM HAS certainly lost its heart in Heidelberg - without, as yet,even setting eyes on the place, At the British S.F. Convention held over
Easter 19^9 in the city of Oxford, practically everybody seemed to be wearing
the "HEICON ’70" badge. Although I made no attempt to hold a census, the proportion of non-wearers was insignificant-Even people who could not be botheredto wear their name-badges were proudly sporting "HEICON ’70”. Oxford is, of
course, the home of England's oldest and best-known university, and Heidelbergcould be said to be its German equivalent. Thia, however, is coincidental.
Those attending the Convention came from all over the British Isles, besidesoverseas visitors from the Continent and from North America. The Continentalvisitors - totalling twenty-five or so,from at least six different countries -
all seemed to speak and understand English as a fluent second language. Someare better at it than others, of course. An informal committee-meeting
brought together several members of the HEICON e7o Committee (including Chairman Manfred Kage) and the HEICON agents for Italy, the Netherlands and Britain
The meeting was conducted variously in English, German and Italian. It cQuid
all have been done in English, but was Just as easy the way it was. And thereis truly "more where that came from”t most Continental sf fans have at least
some knowledge of English. British fans are keenly looking forward to meeting these people in Heidelberg next year . Joint travelling arrangementsare being planned, and there is even talk of trying to charter a small cruise
ship to travel all the way by water. We want to meet the Americans and Canadians too, of course. Whether or not the HEICON '70 is accepted as the
28th World Science Fiction Convention, all sf fans who attend are assured of a
warm welcome and a thoroughly enjoyable time, among people who speak the samelanguage - in both senses, » Archie Mercer *

THE GREAT BARREL
wond-famous. car* held
60 000 gallons of wine,

aalirixad by M ark Twain,
with Perkeo. the weilknown

coon Jester, who con
sumed every day 15 bottles

of wine (Behave II or
believe H notlj

Heidelberg is loved throughout the world, much praised in word and song as a
symbol of German Romanticism,though its roots are older. Many centuries moldedthe character of the city bedded in such attractive scenery. The Neckar River,
the hills and the city proper make Heidelberg the gateway to the south of Ger
many. A walk along Philosophers' Walk on the slope of Heiligenberg will evoke
that impression.The onlooker has at its feet everything Heidelberg stands forsthe old town undestroyed on the south bank- of the Neckar, the 1700 feetKonigstuhl rising above the roofs and towers; the glittering course of the
river enlivened by multi-colored ships. The nine arches of Carl-Theodor Bridge(1786) load from the right bank to the baroque twin-towered bridge gate.Promi
nent in the clutter of buildings are the steeples of Holy Ghost Church, of Jesuit Church, as well as City Hall (1703), Germany’s oldest university foundedin 1386, and former patrician residences of the Palatinate, On a bluff below
the dense woods, the reddish Renaissance remains of the castle constitute Germany’s most dignified ruins; the castle terrace is meeting place for people
fron> all over the world. The mind is stimulated by the art collections of the
Palatine Museum (the 12 Apostle Altar, by Tilman Riemenschneider, among them),
the University Library and the ethnological items of the "von Portheim Foundation". Mind and body are refreshed by visiting the municipal theatre and
the concerts, or the open-air swimming pools and sport fields. Hospitable Heidelberg offers a variety of attractions for all seasons.
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BAY C O N  II in 72 B IDDING  COMMITTEE
p.o.box 261 fairmont station-el cerrito-ca-94530
co-chaipmen Bill donaho alva poqeps j.sen stapk

— h e ic o n  70 - -
THE BAYCON I I  BIDDING COMMITTEE urges a l l  trufen to vote for the
H3IC0N bld a t the business meeting. Manfred, Molly, Hans-Werner,
Volker, Mario, Tom, and Dirk have worked long and hard fo r th is
convention and. deserve everyone’s support.
And when you attend the HEICON we earnestly s o lic i t  your vote fo r
our bid for the 1972 WorldCon — BAYCON I I .
Die BAYCON I I  Committee is  a committee of proven a b ility . We
have worked together in  close harmony fo r ten years in  Bay Area
fanac, and have worked together as a committee on three big con
ventions — Westercon. XVI a t  Burlingame in  1963, the 22nd World
Science Fiction Convention (PACIFICOM II)  in  Oakland in  1961j., and
the 26th World Science Fiction Convention (BAYCON), Berkeley, 1963.
We plan to hold the convention in  the center of San Francisco in
a large modern hotel of over 1000 rooms, completely a ir  conditioned
(although with the superb smog-free and balmy climate San Francis
co enjoys in  the sumertime th is  i s  almost like  gilding the l i l y ) ,
with perfect convention f a c i l i t i e s ,  including the largest banquet/
ballroom in  the West with excellent acoustics and no p il la r s .
There i s  TV check-in from your car and inside parking on. four
floors next to your room fo r those who drive to the con. Diere
are bars and restaurants and shops in  the ho te l, and a rooftop
swimming pool bordered by cabana su ite s .
Die h o te l 's  location makes i t  an ideal jumping off place fo r a l l
extra-con a c tiv it ie s  — sightseeing (the famed cable cars are
ju st a couple of blocks away); browsing in  book and magazine
sto res, many of which, are within walking distance from the ho te l.
The theatre d is t r ic t  i s  a more block away with broadway cast
roadshows and Ban Francisco’s highly acclaimed American Conserv
atory Dieatre (ACT). Die Top of the Mark and the Fairmont Tower
beckon in  the near distance with th e ir  promises of quietly  ele
gant atmospheres, masterfully concocted drinks, and breathtaking
views of the en tire  Bay Area, the h i l l s  of San Francisco, the
magnificent bridges, the surrounding countryside. And fo r rare
eating experiences San Frencisco i s - a  gourmet’s paradise with
many world famous restaurants and countless eating places of
every ethnic type. Bon appotit!
So, fo r a memorable convention/holiday in  one of the great c it ie s
of the world — warmly friendly Sen Francisco with i t s  heaven
blessed climate — VOTE FOR BAYCON I I  IB '721

the  sf BayaseA fop the 3oth wopld S|~ convention
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THE FIRTS CONTACTS between Dutch fans are dating from ca 1951 - Science Fiction
itself was only popular with a very small group of people in the Fifties, and
it was only in the beginning of the Sixties that interest in SF rose with a
greater public.The first anthologies of the Prisma series were published then.
By that time, a not too well-known fan, name of Forry Ackerman, decided to vi
sit his Amsterdam friend Hans Frankfurter (who had visited Forry some years
earlier) during a European trip of his in 1965* Hans had been collecting names
of fans and possible fans for some years! just in case he might need these to
spread fandom in this country. Now he needed them. He organized a meeting of
fans in Amsterdam in honour of Forry, and made some publicity in order to at
tract the attention of a greater public. After I had contacted Hans for this
matter, I helped him organize some kind of national club, "Nederlands Contact
centrum voor Science Fiction". The main purpose of the club was to supply ad
dresses of fans to fans, to organize conventions and, in general, to promote
SF as a grown-up genre cf literature. Contacts between fans would have to be
maintained through a clubzine, but this had t© wait until the First National
Meeting was over, in March 1966 in Scheveningen. The next Convention was held
in October 1967 in Amsterdam and the two-daye meeting was considered a big
success by all present. In spite of some technical problems, our clubzine
"Holland-SF” is going smoothly now, bi-incnthly.lt can be obtained from me,free
of charge, with an English summary attached to it* Also, I am planning to pu
blish a fanzine of my own in a not too far future. On our conventions, the
fans present authorized me to support the nomination of Heidelberg for the
World Con 1970, on behalf of all Dutch fans. As Heidelberg is very close for
the nest of us, many Dutchmen will attend the HEICON ’70, I'm sure. And I'm
aura that it will be the most important thing to happen to European fandom,
when the World Con would be held in Heidelberg in 19701 European fans would be
able to demonstrate that they can not only organize a Convention, but also
give it a very special European flavour.

• Leo Kindt *

Heidelberg is de aloro beminde, talloze malen geprezen, dikwijls bezongan stad
aan de Neckar.Al is ze dan het symbool van de Duitse Romantiek, ontstaan is 2e
in ouder tijdeni eeuwen hebben op de stad Heidelberg hun stempel gedrukt. Maar
altijd al lag ze in een landschap,zoals men het zich mooier niet kan voorstel-
len. De bergen, de stad en de rivier vormen een volmaakte eenheidi in Heidel
berg begint het zuiden van Duitsland, Bijzonder duidelljk beseft men dit, wan-
neer men langs de sprookjesachtig mooie Phi 1oaophenweg wandelt, halverwege de
Heiligenberg. Ten voeten van de beschouwer ligt alles, wat met doze roagische
klank - Heidelberg - in verband kan worden gebracht: de oude,behouden gebleven
stad aan de zuidelijke oever van de Neckar, met hoog erboven de Konigstuhl
(586 m.); het gewemmel van de daken met hun spitse nokken en torens; de zilve-
ren gordel van de rivier met zijn kleurige achepen. Met negeti bcgen welft zich
de Car1-Theodorbrug (17S6) over de Neckar, tot aan de barokke poort. In het
bulzenmozaiek vallen de kerken op (o. a. de Heiliggeistkirche van ©mstreeks
1400), het Stadhuis de universlteit (gesticht in 1386) en de paleizen
van de vroegere hofstaad van het paltsische keurvoerstendom. Maar de bekroning
van het stadsbeeld is het hooggebouwde slot, nu een imposante ruine, wier roo-
dachtige renalssancemuren tegen het groen van het boa afsteken. Het uitzicht
op Heidelberg vanaf het terras erv66r trekt mensen aan uit alle landen. Om aan
te duiden, hoeveel Heidelberg de geest kan bieden, behoeft men slechts de uni
versite itsbibliotheek te noemen (het "Maxiessi sche Manuscript", 1 Ude eeuw), het
lurpfalzische Museum (historische documenten, het altaar van Tilman Riemen-
schneider), de etnologische collecties van de stichting "von Portheim". Het
bijwonen van een toneelstuk of een concert draagt tot een verblijf in Heidel
berg evenzeer bij als een bezoek aan fefen van de aantrekke11jke zwembaden of
sportterreinen. Zo ziet men, dat het gastvrije Heidelberg de bezoeker een sea-
la van moge1iJkheden biedt, de stad in elk seizoen werkelljk te beleven.
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FRENCH FANDOM WAS probably the first to be born in Europe, somewhen around
1953, but — surprisingly — no one of the three fanzine-editors (one of them,
Pierre Versins, has become a well-known and respected SF collector and biblio
grapher) did know anything about "fandom" or about the American sf-scene.Their
eiawple was hardly followed,and a fourth fanzine-editor was needed in order to
show the French-speaking sf-readers how a fanzine looks like and to incitate
them to fanac. For this, French fandom is indebted to Ray Nelson, an American
fan,and to his contact-fanzine "Le Marchi Aux Ponces Fantastique". At that ti
me Nelson lived in France, later on in Sweden, Still, there are hardly trufen
in France, and there are two basic reasons for this: the Frenchman is an indi
vidualist (French fans seldom travel and meet,so that there are no Conventions
and sf-clubs are rare and short-lived) and he has a limited language ability,
so that he is not well informed about what happens in other countries and does
not know anything of far-away countries. Nevertheless, French sf is on the se
cond place in Europe in circulation and probably on the first place in quality
as far as Europe is concerned (not counting the British Isles), However, the
Frenchman in general has intellectual and artistic ambitions. Therefore.French
fandom mainly consists of arduous fanzine-editors,readers and writers; in this
respect their activity is quite remarkable»Some fans or fanzine-editors are in
correspondence with American fans, even though thia has hardly an influence on
fandom. Recently, in the last two or three years, a new wave of young fans has
been coming,who want to do fanac and who are very eager to learn.All they need
is a real push, and a Worldcon in Heidelberg - i.e.in the next neighbourhood,-
could achieve this. Sophisticated French fans are welcoming such an opportuni
ty to wake up their native fandom and the public, in order to demonstrate the
"seriousness" and reality of fandora and sf. Interest and desire for a big mee
ting has been growing steadily. American fandom could remarkably help, simply
by voting for HEICON '70, Fans in France are quite aware of Heidelberg’s bid,
and they all say: "Let’s go to Heidelberg!"

♦ Jean-Paul Cronimus *

Heidelberg eat la vllle bien-aimee dans le monde entier, prodigieusement cele-
bree en poesie et chanson commo symbol® de 1 1 ere romantiquc, bien que ses ra-
cines sclent plug vieilles. Les si^cles ont forme la ville dont le charme
s*epanouit dans un paysage sans pareil. Dans 1’harmonle des collines, de la
riviere et de la cite commence le midi de 1♦Allemagne, Une promenade le long
la pent® du Heiligenberg, dite "Sentier des Philosophes", r^vele au pieton:
La cite non-detruite sur la rive gauche du Neckar et le mont Konlgstuhl de
568 m.- Les toitures et lea tours, le ruban scintillant de la riviere avec ses
gals b&teaux et les neuf arcs du Pont Carl-Theodor couronne par la porte aux
tourelles-juinelles. Vous noterez les clochers des eglises Saint-Esprit et Je
suit e ainsi que 1 'Hotel de Ville, 1 *Unlversite (1386) et les anciennes detneures
des patricians du Palatinat. Le chateau repose sur une falaise mi-chemin vers
les Montagnes boisees, nous montrant sa facade renaissance de plerrea rouge-
dtres. Sa terrass® sert conme rendez-vous aux visiteurs du monde entier,
L'esprit est nourri par les collections d ’art du Mus6e du Paiatinat,parni les-
quelles on trouve le retable en bois de tilleul "Lea Douze Apfitres" par Tilman
Riemenschneider, la collection ethnographique de la "Fondation von Portheim",
1« theStre et les concerts; en ete, les piscines en plein air offrent la
detente. Heidelberg, ville hospitaliere, presente maintes possibllit&s en tou-te saison.
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Towards An International Fandom

S F HAS BEEN REGULARLY PUBLISHED
IN  ITALY FOR MORE THAN 18 YEARS.

THE C . C . S . F .  HAS NOW PUT TOGETHER
ALL AVAILABLE RECORDS IN  ONE;

c

G-

A T A L 0 G 0

E N E R A

d e l l a

L E

F A N T A $  C I E N Z A

I S  IT  WORTH? 3 1 0  PAGES AND MORE
THAN 9 0 0 0  EN TRIES SAY I T  I S .
ALL WORKS ARE L IST E D  UNDER THE
NAME OF THE AUTHOR AND THERE ARE
USEFUL REFERENCES TO PEN NAMES,
R E PR IN T S, VARIOUS E D IT IO N S , AND
( WHEREVER P O S S IB L E , WHICH GOES
FOR MOST OF I T  ) , T IT L E S IN  THE
ORIGINAL LANGUAGES B E SID E S THE
ITALIAN ONES, WHICH, OF COURSE,
ARE MOSTLY IN  EN G LISH . FURTHER
MORE A CHRONOLOGICAL L IS T  OF ALL
ITALIA N  MAGAZINES AND FA N Z IN E S,
COMPRISING NAMES OF EDITORS AND
A RTISTS I S  GIVEN IN  SPECIAL YEL
LOW PAGES. YOU WILL BE SURPRISED
TO DISCOVER HOW ITALIA N  WRITERS
HAD WRITTEN SF AS EARLY AS 189O

A LIMITED NUMBER OF C O PIES I S
ST IL L  AVAILABLE AT $ 8 . 0 0  FROM:

CENTRO CULTORI SCIENCE FIC TIO N

CASELLA POSTALE 4 2 3

V E N E Z I A  3 0 1 0 0 .  I T A L Y

PRICE INCLUDES POSTAGE ANYWHERE
ON EARTH

Lectures And Discussions
Sword And Sorcery:
It's Relevance And Danger
Neckar River Scat Trip
The Most Honourable Order of
St. Fantony
Meet The Press
The Huckster Room
Science Fiction And Communism
Pro And Fan Art Show
Presentation Of The Winner Of The
Trieste 1970 SF Film Festival
All-Day Transportation Service
From And To The Hotel
Vurguzz - Boutique

H  E  I C O  1\1

We don't want you to spend your
Heidelberg days in the Hotel only.
All events will take place in the
Stadthalle (Municipal Hall).A spe
cial service has been arranged for
attending members: though the res
taurant connected with the Stadt
halle (for members only) will be
open all day round, you may have
your meals and drinks served at
your table during the program too.
An all-day bus-service will be
scheduled from your hotel to the
Stadthalle, thus giving you more
than one opportunity to see and
enjoy the colorful sight of Hei
delberg. However, if you prefer to
walk, it will take you just 5 mi
nutes to get there.
Special interest groups may arran
ge the leasing of separate rooms
for their meetings, If so needed.
There is a number of different si
zed rooms available for such pur
pose. Details upon request from
Mario Bosnyak.
The art-show will feature both fan
and pro artworks entered separate
ly. If you wish to participate in
any of the categories, contact Bjo
Trimble,Jean Muggoch or Mario Kwi-
at. You'll find all addresses on
page 2. A special show will dis
play International Science Fiction
Press: fanzines, prozines, pocket
books, paperbacks and more.For in
formations contact Mario Bosnyak.
The Banquet will be held at the10 Heidelberg Castle. The Menu will



Bavarian Night s Fan Dress Show
Banquet At The Heidelberg Castle
International Exhibition Of
Amateur And Professional Press
Guided Students' Inns Tour
The Fellowship Of The Lords Of
The Land Of Wonder (FOLLOW)
Authors And Editors
Autograph Hours
Business Meeting
Auctions
Visit To A Wine-Cellar With
Wine-Tasting
Non-Stop Food And Drinks
Service At The Convention Hall
Quests Of Honour

T I T B I T S

be published in Progress Report J.
Since seats are limited) please
order banquet tickets soon. Mem
bership t banquet fees on page 1?.
Special arrangements have been ma
de for visitors who wish to travel
in Europe before or after the Con
vention. For any Information, con
tact Deutsches RelsebUro or Ameri
can Express,referring to HEICOM'70
They'll assist you in every travel
problem you might have. Be sure to
write in time I Addresses on page 18
There are no currency restrictions
in Germany,so you may bring in and
take out as much money as you want
to. Travellers' checks and major
credit cards (Diner's,American Ex
press) are widely honored.
According to our International Li
ne, there will be Quests of Honour
from different countries.We intend
to present one QoH from U.S.A.,one
from Great Britain, and one from
the Continent. Their names will be
published in Progress Report l,but
we will announce them in St.Louis.
Another HEICON '70 special service
will be offered to participants:
the ” Heicon-Extra-Kews ", a daily
information bulletin, containing a
summary of the events of the fore
day and actuality Informations re
garding the convention. This bul
letin will be printed bi-lingual
In English and German, every night
and distributed free every morning
to all attending members.
VOTE FOR HEIDELBERQ IN 1970 I I



CORRIERE BELLA SERA
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ORGANIZED ITALIAN FANDOM has not Juls t appeared on the fandom’s map. We did not
have the chance to let it be widely known abroad until recently, but hard core
fans in Italy have developed into groups before the beginning of the present
decade. Do not think of us as beings to whom fandom's terminology is unknown.
Do not try, as some American fan has elsewhere in Europe, to explain to us the
meaning of the word "fanzine". Incidentally, 1 do not think there is a single
country in western Europe where this word is not understood. Practically non
existent before the war - a tribute must be paid to the Italian writer Emilio
Salgari and to those editors who published the works of Wells and Verne - SF
became a regular feature in 1951 with the magazine "Scienza Fantastica", where
apart for the then unknown American classics,Italian authors had their stories
published. Lionello Torossi, its editor, deserves to be remembered. Mondado-
ri's "Urania", born in 1952, can be considered the main off-spring of "Scienza
Fantastica”. Then "Futuria Fantasia", the first Italian fanzine, appeared in
April 1963, Its editor, Luigi Cozzi, went down the record as the first Italian
who ever tried to use this form of communication. Meanwhile, two fans from Ve
nice, (Gianluigi Missiaja and myself), whose local activities had already been
going on for some time, decided that the time was ripe to attempt the formati
on of a national group. So, in 1962, CCSF (Centro Cultorl Science Fiction) was
born. At first limited in scope and activities, it grew slowly into today's
widespread organization.Italy is certainly not on the top of the list for con
ventions at a national level, but not beneath the bottom either. The Carrara
con is still remembered by many in Italy, for the controversies risen by its
attendees, and the meeting in Turin last year has indubitabily brighten the
professional and amateurish scene alike. To complete the picture, let's not
forget that the "International SF Film Festival" is held every year in Trieste
a town whose borderline location with Yougosiavja makes ideal for contacting
the fandom of eastern Europe. Finally, why do wo Italians favour a Worldcon in
Heidelberg? Heidelberg enjoyes a unique geographic position, coupled with the
international standard of its inhabitants. There is another reason, of course:
the chance for many Italians to participate to a World SF Convention taking
place just at our doorstep.

* Gian Paolo Cossato *

Heidelberg, la cittA amata in tutto 11 mondo, spesso decantata in tnusica, pro-
sa e poesia, e genera Intent© considerata un simbolo del romanticismo germanico,
sebbene le sue origini siano molto pili antiche. Molt! secoli hanno coniato il
carattere di questa affascinante citta, adagiata in uno scenario estremamente
attrattivo lungo la riva del Neckar, Una passeggiata lungo il aentiero dei fi-
losofi ci conduce in una atmosfera fiabesca e ci permette di rimirare ii deli
cate panorama della citti vecchia sormontata dal Konigstuhl, alto 586 metri,il
bizzarre intrico del vecchi tettl coronati da ornament! e torricelle, il bril-
lante nastro del fiume, sul quale si svolge un intense trafficc di variopinti
vaporetti e di traghetti da carico. Il ponte di Carlo-Teodoro,eretto ne1 1786,
scavalca e 1egantemente con 1 suoi nove archi il flume, dirigendo lo aguardo
eulla porta barocca con le torri gemelle. Dall‘intrico degll edlfici emergeno
partioolarmente la chiesa di Santo Spirito (l400), 11 Municipio (1703). l ‘uni-
veraltA pl4 antica della Germania, fondata nel 1386, ed i palazzi del Palati
nate, Su tutto cid troneggia la rovina del vecchio castello, il cui spazioso
cortile e un celebre pesto di ritrovo per turisti di tutto il mondo. I musei
di Heidelberg custodiscono inestimabili tesori di cultura e d'arte, quali il
codice Manessico (XIV secolo), il famoso altare di Tilman Riemenschnelder e la
collezione fttnologica della donazione "von Portheim". Teatri e concerti, come
pure piscine e camp! sportivi,offrono different! possibility di avago. Heidel
berg, cittA ospitale per eccellenza, puo soddisfare i suoi ospiti in qualunque
stagione dell'anno.
12
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SVENSKA DAGBLADET

SOME YEARS AGO, when our assiduous sf-tnagazine "HA'PNAl ” ceased, after having
been in the field since 1954 - considered as the founder of Scandinavian fan
doe and as the link that kept it alive through the years - quite a lot of fans
thought that Scandinavian fandom successively should die. But they were wrong!
A lot of persons discovered fandom and our microcosmic sf-world kept on deve
loping, Scandinavian fandom could actually have expanded faster,if there would
have been more interest in this incredible good literature called "sf" at the
publishing houses, Recently however, a new sf-boom seems to develop here in
Scandinavia. The main reason for this is undoubtely that the Swedish TV Compa
ny, the one and only, has started a series dedicated solely to sf; we've seen
episodes of several foreign sf serieses, interviews with sf-authors, reporta
ges from conventions,etc, The producer of these programmes is Sam J.Lundwall,
a very well-known fan here. The result was a suddenly displayed interest in sf
in several Scandinavian magazines, papers,etc. But let's return to our fandom:
the major fanzine nowadays is "SF Forum", published bi-monthly by SFSF, The
next one, "Mentat", is partly in English and is published by Vlf Westblom, "SFForum International", all in English and also published by SFSF, is due to ap
pear very soon. Furthermore we have "SF Nytt" by Sam J,Lundwall; "Timebeam", a
newsletter-zine, by Rudy der Hagopian; "Cosmos Bulletin" by Soren Cardfelt and
Lennart Fryxelius,and many more. The leading "SF" organization "Scandinavian
Science Fiction Association” has members in all Scandinavian countries, Stockholm has SSFS, "Swedish Science Fiction Society"and a Captain Future Club, A
"Cosmos Club" and a "Tolkien Society" are in Gothenburg. In Lund you’ll findL3F, "Lund's Fantasy Fan Society" and in Malmo "Club Meteor", We have only one
annual convention. This year it was held in Lund and was the fourteenth arran
ged hitherto,a very fannish and successful event. Next year's con will be held
in Stockholm. Concerning HEICON ’70, it certainly has an intense support herein Scandinavia, and naturally all fans that have the possibility, will be glad
to attend a Worldcon without being almost ruined. See you 1970 in Heidelberg!

w p er Insulander -

Heidelberg, derma i hela varlden beundrade, mangfaldigt beromda ooh ofta be-
sjungna staden vid Neckar, symbol for den tyska romantiken. Men Heidelbergs
rotter racket dock lAngt tillbaka i tiden, och Arhundraden ha praglat stadens
karaktar. Den omgivande naturen kan man into tanka sig vackrare. En fullandad
baraoni omger berg, flod och atad, I Heidelberg bbrjar den tyska Sodern. Det
upplever man sarskilt intrycksfullt vid en promenad over den sagolikt vackra
Philosophenweg pA sluttningen av Heiligenberg. Allt som innefattas i namnet
Heidelberg ligger utbrett till betraktarens fotter: Den garala staden vid
Neckars sodra strand med sina otaliga vinklar av gavlar, takAsar och torn samt
flodens glittrande band med de fargglada batarna.Over Neckar svingar sig Carl-
Theodorbron (1786) med sina nio vaiv mot den barocka stadsporten, Ur stadsbil-
den hojer sig kyrkorna (Heiliggeist omkr.1400), rAdhuset (l?03), universitetet
(grundat 1386) och det kurpfalziska residensets gamla adelsbesittningar♦ Som
bakgrund reset sig Konigstuhl (586 m.o.h.), berget pa vars sluttning slottet
byggts.Den arevordiga ruinens rbdaktiga renalssancefasad avtecknar sig vackert
mot bergets grona skogar, Och pa slottsaltanen, med utsikt over staden, mots
mannlskor fran hela varlden. Bland de mangfaldiga intrycken, som Heidelberg
formedlar, nannies bar: Universitetsbiblioteket (Manessische Liederhandschrift,
1300-talet), Kurpfalzisches Museum (stadshistoriska dokuroent, Tilman Riemen-
achneiders altare) och Portheimstiftel sens etnologiaka samlingar. Besok av
teaterforestallningar och konserter kompletterar en vistelse i Heidelberg 11-kaval som uppehall i de attraktiva friluftsbaden och aportanlaggningarna♦ Som
man ser: det gastvanliga Heidelberg bjuder besokaren en he! bukett av rnojlig
beter till upplevelser under alia Arstider.



German beers are Indeed well-known all over the world. One of
Germany’s finest beers is brewed in Heidelberg by Schloss-
quell Brauerei. You’ll enjoy it at HEICOK '?0, where each
attendee will be given a wonderful beer-glass for sou
venir. However, if you prefer something stronger than
beer - and not as common as scotch or bourbon - you
must try "Vurguzz"IThis elixir.made out from the
distilled blood of the "six-legged" frogs from
Tau Ceti and from several other mysterious
ingredients, has been discovered by Frans
Ettl, the sole importer, in the "3*1/2
Planets Bar"on Horroropolis. There are
no words to describe "Vurguzz"! Just
try It I You'll find It at the
HETCON 'TO "Vurguzz - Boutique"!
You won’t forget it, be sure I
VurguzzzzugruV VurguzzzzugruV
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LAVANGUARDIA
______  E SPA R O L A

FANDOM IN SPAIN is such a new thing, that - at least I think so - the most of
you will never have heard a bit about it until today. The first official event
was the almost simultaneous birth of two fanzines, in 1 ? 6 6 : ,TThe Friendly BEM"
published by myself in Barcelona, and "Cucnta Atr£sn (Count Down), published
in Madrid by Carlos Bujza. Each one of us believes and says that his own fan
zine was the very first appealing, but the most important is that the ball
started rolling, I admit that it was not a real "snowbal1-effectK , but the re
sults were quite satisfying. Remember please that we live in Spain... My next
fanzine was "Bronte", published in cooperation with Sebastian Martinez. Then
"A Spaniard On The SF Works" and "Spainfan" followed, both in English. A good
number of copies have been sent abroad, so perhaps somebody of you might know
the one or the other. Then, "Torito Bravo" followed, and now I am publishing
"Sol 3”. In the meantime, whilst Carlos Huiza continued his "Cuenta Atr&s” ,
some more fanzines appeared on fandom's stage. Recent editions a r e :"Fundacion"
by Jaime Rosal del Castillo, and "Ad Infinitum", the organ of the only SF club
in Spain, the "Circuit) De Lectores De Anticipation" (CLa ) , in Barcelona. This
club has been founded only few months ago, and on its foundation, the members
proudly used the HEICON *70 badges that I had provided for them. Now the mem
bers are about 120, and many of them are planning to rent one or more buses to
go to Heidelberg in 1970. This would be the first opportunity for us to attend
a World SF Convention with a real international participation and not too far
from our country. So, please, don't disappoint the hopes of infant Spanish
fandom, and vote for HEIDELBERG in 1970! « ? S r  * Luis vigil *

flAZET Til ANTWEBPEH
BELGIUM IS NOT what you may call a very, very large country, so, when visi
ting it, do not expect to find thousands and thousands of fans. Moreover, Bel
gian fandom, as a distinct entity, is not very old. Actually, there always ha
ve been fans here, but for artistic matters Belgium was just a sort of French
dependence. That was true for mainstream literature and, of course, for SF and
Fantasy also, We still have many links with French fandom, but, with the help
of personal meetings, fandom in Belgium is well and alive. The oldest and big
gest local fannish group, the "Association Europ&enne Des Litteratures Paral
leles" (AELP), directed by Michael Grayn, publishes the bi-monthly prozine
"Atlanta", devoted to short stories of pro writers as well as to contributions
from our fandom members. "AELP" also organizes a yearly banquet, attended not
only by many fans but also by well-known pros, and the "Atlanta Story Contest"
given each year to a SF or Fantasy short story from a young Belgian writer.
Another association is the "Centrum Voor Het Studeren Van Be Nederlandstalige
Wctonschappelijke Verbeeldingsletlerkunde", directed by Dany De Last. Besides
"Kosmos", a very good quarterly genzine, it publishes two fanzines devoted to
fan Fiction:"Toekomst Een" and "Futur", both often containing very good items,
The third association is a very recent one:then Club des Chasseurs de Mysteres"
(CDCDM), directed by Ren6 Lixon and Raynonde D ’Houst. "CDCDM" is devoted to SF
and Fantasy as well as to Fortran matters, it publishes a fanzine called: "The
Mysterians". It would be too long to describe all our Belgian fanzines, but
you should know that there are more than ^5 titles,totalling up to 150 issues.
We have no Conventions, yet, although there seems to be a need for a sort of
national Con. Let's hope.... For the moment, we just have a yearly general
meeting of the "CABDn , (one of our comics clubs), that generally ends as a SF
mini-con. Of course there will be a Belgian delegation to "HEICON *70". All
Belgian fans wholly support the German Convention, and most of the active fans
will attend. They all hope to meet YOU there, so: See you in Heidelberg 1970!

Michel Feron
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CONVENTION MEMBERSHIPS

♦  ♦ S t * * * * * * * * * * * * # * - * * * * * * * * * * * * * * * * * * *  * * * ♦ * * * * * * * * * * ♦ * ♦ * ♦ * » * * * *

S U P P O R T I N G MEMBERSHIP ... DM. 1 0 , 0 0 o r $ 2 . 5 0 o r £ 1 /  1 / 0

A T T E N D IN G MEMBERSHIP ... DM. 1 6 , 0 0 o r * 4 . 0 0 o r £ 1 / 1 3 / 4

banquet TICKET ... DM. 2 5 , 0 0 o r 6 . 2 5 o r £ 2 / 1 2 / 1
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M r .  A r c h i e  M E R C E R
1 0 ,  L o w e r  C h u r c h  L a n e
S t .  M i c h a e l  ’ a

B R I S T O L  B S 2  8 B A  E n g l a n d
»■*«■■» *■*»*■■*■♦■*<■*■ ■*■**-***■<■*♦■*

f o r  U . K .  a n d  A u s t r a l i a

M r .  F r e d  L E R N E R
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A D V E R T I S I N G  R E Q U I R E M E N T S
W h e n  p r e p a r i n g  y o u r  a d ,  b e g i n  b y  d r a w i n g  a  b o r d e r l i n e  g u i d e  i n  t h e  c o r r e c t  d i 

m e n s i o n s  a s  g i v e n  b e l o w .  C o p y  m a y  e x t e n d  t o  . t h a t  b o r d e r ,  b u t  n o t  b e y o n d .  A l l
a d s  m u s t  b e  c a m e r a - r e a d y  i n  b l a c k  i n k .  T h e y  w i l l  b e  r e d u c e d  b y  1 / 2 .

F u l l  p a g e  8  4 / 2 0 "  x  1 1  1 2 / 2 0 "  r $  2 0 . 0 0  f  f  1 0 . 0 0
1 / 2  " 8  4 / 2 0 "  *  5  1 5 / 2 0 ”  ■> . !  S  1 1 . 5 0  „  . I t  7 . 0 0
1 / 4  •• 4  2 / 2 0 "  x  5  1 5 / 2 0 "  P r o  r a t e s  S  7 . 5 0  F a ”  r a t e a  I  S  4 . 0 0

1 / 8  " 4  2 / 2 0 "  x  2  1 5 / 2 0 "  I $  5 . 0 0  I $  2 . 0 0

Y o u  m a y  o b t a i n  a  s p e c i a l  1 0 ^  d i s c o u n t  b y  s u b s c r i b i n g  t o  a d - s p a c e  i n  a l l  o f  t h e
t h r e e  P r o g r e s s  R e p o r t s  ( s u b m i t  u p  t o  3  d i f f e r e n t  a d  c o p i e s ) .  I n  t h i s  c a s e  a d ”»
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P r o g r e s s  R e p o r t  3  M a y  1 . 1 9 7 0  P r o g r a m  B o o k  J u l .  1 . 1 9 7 0
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FOR YOUR TRAVELS IN EUROPE BEFORE OR APTER "HEICON »7O*
CONTACT s

Don’t worry Jok! We’ll
be ready in time for
St. Louial

BEIISCHES REISEBIRI
6 9  H E I D E L B E f t S

A U M G lfM A U

O R

r e i s e b U r o
| AMERICAN EXPRESS |

4V M f lO IL l I IG  1
F a i t  DRICH EaEtT-ALLEE 14
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SCIENCE FICTION CLUB DEUTSCHLAND
■ it* * * * * * * * * * * * * * * * * * * * * * * * * * * * * * * * * *

i s  t h e  l e a d i n g  germ an a s s o c i a t i o n

o f  s c i e n c e  f i c t i o n  and f a n t a s y  f a n s

b o r n  i n  1 9 5 5 * • • •

• . • . s t i l l  g o in g  s t r o n g !

f o r  i n f o s  c o n t a c t

H a r a ld  F i s c h e r

2800 Bremen-Valle
W a lle r  S t r a s s e  14



DON’ T MISS OUR IRREGULAR ENGLISH EDITIONS

ASKS YOU TO
UNDERSTANDING HAS
FOUR YEARS. KEE-
VOTE HEIDELBERG !

i n p r e s s i o n e n ,  DAS WIRKLICH INTERNAZIONALE NACHRICHTEN-
ZINE, BERICHTET MONATLICH UBER DIE EREIGNISSE DER SPE
CULATIVE FICTION IN ALLER WELT. D IN -A -U , OFFSET, FUR
NUR D M .3 ,-  (5  AUSGABEN), DM, 5 , -  (1 0  AUSGABEN) , AUF POST-
SCHECKKONTO FRANKFURT /  MAIN 2753 27 |

H a n s -W e rn e r  H e i n r i c h s
6079 S p r e n d l in g e n
F r a n k f u r t e r  S t r .  129

GERMANY»S
VOTE
BEEN
PING

ONLY INTERNATIONAL NEWSZINE
"HFICON *70"« INTERNATIONAL
OUR CONCERN FOR MORE THAN
UP WITH THIS TRADITION WE

H a r a ld  F i s c h e r
2600 B re m e n -V a l le
W a l le r  S t r .  " 1 iv
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HEICON ’ 70 -  R e p o r t  O
C o v e r!  M a rio  K w iat -  L a y o u t :  M a rio  B o sn y a k  -  P u b l i s h e d  b y  H a n a -W e rn e r  H e i n r i c h s

P r i n t e d  i n  B e r l i n  b y  G e rh a rd  Rump ****•*♦ «*♦ *♦*»*»*#**#»#
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